EXTENDED SLIDE LOCK LEVER FOR GLOCK®

Easier Slide Removal For Quicker Field Stripping

If you've ever tried to field strip your Glock® with even slightly oily or sweaty
fingers, you'll appreciate the benefit of this extended slide lock lever. Drop-in
replacement is 3mm longer than the factory original part to provide a firmer
grasp, so you can remove the slide quickly without fumbling with the lever. No
gunsmithing required; easy to install, no permanent alterations to the gun. Gun
will still fit all standard holsters.

Attributes

Name: EXTENDED SLIDE LOCK LEVER FOR GLOCK®
Manufacturer: LONE WOLF DIST.
Product no.: 100002412

Mfr. No.: LWD-ESLL

Make: Glock

Model: Universal Handguns
Delivery weight: 0.009kg

Shipping height: Imm

Shipping width: 48mm

Shipping length: 43mm

UPC: 859193000706

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x



Table of Contents

Startpage

Deutsch: Sicherheitshinweise fiir den EXTENDED SLIDE LOCK LEVER fir GLOCK® LONE WOLF DIST.
English: Safety Instruction Guide for EXTENDED SLIDE LOCK LEVER for GLOCK®

Francais: Guide de Sécurité pour le Levier de Verrouillage de Glissiére Allongé pour GLOCK® LONE WOLF
DIST.

Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Leveraggio del Blocco del Carrello Esteso per GLOCK® LONE
WOLF DIST.

Polski: Instrukcja Bezpieczenstwa dla Wydtuzonej Dzwigni Blokady Suwadta do GLOCK® LONE WOLF DIST.
Suomi: Kayttoohjeet: EXTENDED SLIDE LOCK LEVER for GLOCK® LONE WOLF DIST.

Svenska: Sakerhetsinstruktioner for EXTENDED SLIDE LOCK LEVER fér GLOCK®

Cesky: Navod k bezpe&nému pouzivani ProdlouZena paka zamku zavéru pro GLOCK® LONE WOLF DIST.



Sicherheitshinweise fiir den EXTENDED SLIDE LOCK
LEVER fir GLOCK® LONE WOLF DIST.

Einleitung

Vielen Dank, dass du dich fir den EXTENDED SLIDE LOCK LEVER fur GLOCK® entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Handhabung deiner Glock® zu erleichtern. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise
sorgfaltig durch, um eine sichere Nutzung zu gewébhrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Achte darauf, dass das Produkt fur den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.

Verwende das Produkt nur mit den dafir vorgesehenen Glock® Modellen, ausgenommen 36, 42 und 43.
Halte das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefahrdeten Gruppen.

Informiere dich Uber die Sicherheitsvorschriften und richtlinien deines Landes oder deiner Region.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

* Verwende den Schlittenentriegelungshebel nicht, wenn du erkennbare Schaden oder
Abnutzungserscheinungen feststellst.

® Stelle sicher, dass die Waffe vor der Installation des Hebels entladen ist.

® Uberpriife vor der Verwendung, ob der Hebel sicher und korrekt installiert ist.

® Halte deine Hande trocken und sauber, um ein Verrutschen wahrend der Nutzung zu vermeiden.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Installation

1. Entlade die Waffe: Stelle sicher, dass die Waffe leer ist und keine Munition eingelegt ist.

2. Entferne den alten Schlittenentriegelungshebel: Nutze ein geeignetes Werkzeug, um den alten Hebel
vorsichtig zu entfernen.

3. Installiere den neuen Hebel: Setze den EXTENDED SLIDE LOCK LEVER an die vorgesehene Stelle und
drucke ihn vorsichtig an, bis er einrastet.

4. Uberpriife die Installation: Stelle sicher, dass der Hebel fest sitzt und keine Bewegung aufweist.

Nutzung

® Um den Schlitten zu entriegeln, driicke den Hebel nach unten und ziehe den Schlitten zurtick.
® Achte darauf, dass deine Finger nicht im Weg sind, wahrend du den Schlitten abnimmst.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge das Produkt gemaR den drtlichen Vorschriften fur Elektroschrott oder Metallabfélle.
® Stelle sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt nicht zu belasten.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fir Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder den Handler, bei
dem du das Produkt erworben hast.

Schlussfolgerung

Die Sicherheit und Zufriedenheit der Nutzer stehen an erster Stelle. Befolge die oben genannten Richtlinien und
Anweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung des EXTENDED SLIDE LOCK LEVER fir GLOCK® zu
gewahrleisten.



Safety Instruction Guide for EXTENDED SLIDE LOCK
LEVER for GLOCK®

Introduction

Than
your
ensu

k you for choosing the EXTENDED SLIDE LOCK LEVER for GLOCK®. This product is designed to enhance
experience when field stripping your Glock® handgun. Please read this safety instruction guide carefully to
re safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines

Ensure that you are familiar with the operation of your Glock® handgun before installing or using this product.
Always treat your firearm as if it is loaded, even if you believe it is not.

Keep firearms out of reach of children and unauthorized users.

Regularly inspect your firearm and accessories for signs of wear or damage.

Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Only use the EXTENDED SLIDE LOCK LEVER with compatible Glock® models. It fits all models except 36,
42, and 43.

Ensure your hands are clean and dry before handling the slide lock lever to prevent slipping during installation.
Do not force the extended slide lock lever into the firearm; it should fit smoothly without excessive pressure.
Always ensure your firearm is unloaded before attempting to install or remove the slide lock lever.

If you experience difficulty during installation, consult a qualified gunsmith for assistance.

Instructions for Installation and Usage

1
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. Preparation:

® Ensure your Glock® handgun is unloaded.
® Remove the magazine and visually inspect the chamber to confirm it is empty.

Removing the Factory Slide Lock Lever:

® | ocate the factory slide lock lever on your Glock®.

® Use a suitable tool, such as a punch, to gently push out the retaining pin that holds the factory slide
lock lever in place.

® Carefully remove the factory slide lock lever from the firearm.

. Installing the EXTENDED SLIDE LOCK LEVER:

® Take the EXTENDED SLIDE LOCK LEVER and align it with the slot where the factory lever was
removed.

® Gently push the lever into place until it is fully seated.

® Reinsert the retaining pin to secure the lever in place.

. Testing the Installation:

® Ensure the lever moves freely and engages properly when you attempt to remove the slide.
® Perform a function check to confirm that the slide lock lever operates as intended.

Usage:

® When field stripping your Glock®, use the EXTENDED SLIDE LOCK LEVER to facilitate the removal of
the slide.
® Ensure a firm grip on the lever to avoid slipping.



Disposal Instructions

® Dispose of the packaging and any unused parts in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the product in regular household waste. Check for local recycling programs for metal
components.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the EXTENDED SLIDE LOCK LEVER for GLOCK®, please consult your
local dealer or refer to the manufacturer's website for support.

Please ensure that you follow all safety guidelines and instructions to ensure your safety and the proper functioning
of your firearm. Thank you for prioritizing safety in your firearm usage.



Guide de Sécurité pour le Levier de Verrouillage de
Glissiere Allongé pour GLOCK® LONE WOLF DIST.

Introduction

Merci d'avoir choisi le levier de verrouillage de glissiére allongé pour votre Glock®. Ce guide de sécurité a pour but
de vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sdre et efficace de ce produit. Veuillez lire
attentivement ce guide avant de procéder a l'installation et a l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'effectuer toute manipulation.

Ne jamais pointer |'arme vers soi ou vers autrui lors de l'installation ou de I'utilisation.
Gardez le levier hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.

Vérifiez régulierement I'état du levier pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez des mains séches et propres lors de la manipulation du levier.

Evitez d'utiliser le levier dans des conditions humides ou glissantes pour prévenir les accidents.

Ne modifiez pas le levier ou I'arme de quelque maniére que ce soit, car cela pourrait compromettre la sécurité.
En cas de doute sur l'installation ou l'utilisation, consultez un professionnel qualifié.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation:

® Assurezvous que votre Glock® est completement déchargé.
®* Rassemblez les outils nécessaires : un tournevis approprié (si nécessaire).

2. Installation:

® Retirez I'ancien levier de verrouillage de glissiére en suivant les instructions du fabricant.
® |nsérez le levier de verrouillage de glissiére allongé dans le logement prévu.
® Assurezvous qu'il est correctement en place et sécurisé.

3. Utilisation:

® Pour retirer la glissiere, appuyez sur le levier de verrouillage de glissiére tout en tirant la glissiére vers
l'avant.
® Veérifiez que la glissiére se dégage facilement et sans résistance.

4. Vérification:

* Apres linstallation, effectuez un test pour vous assurer que le levier fonctionne correctement.
® Répétez le processus d'installation si nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut
* Ne jetez pas le levier de verrouillage de glissiére dans des ordures ménageéres ordinaires.

® Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des pieces d'armement.
® Sjle levier est endommagé, contactez un professionnel pour des conseils sur sa mise au rebut.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de I'UE.



Veuillez vous référer a ce guide chaque fois que vous utilisez le levier de verrouillage de glissiére allongé pour
garantir votre sécurité et celle des autres. Merci de respecter ces consignes pour une utilisation optimale et
sécurisée de votre produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Leveraggio del
Blocco del Carrello Esteso per GLOCK® LONE WOLF
DIST.

Introduzione

Grazie per aver scelto il Leveraggio del Blocco del Carrello Esteso per GLOCK® LONE WOLF DIST. Questo
prodotto & progettato per migliorare la facilita d'uso della tua pistola Glock®. E importante seguire queste istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.

Utilizza il prodotto solo come indicato. Un uso improprio pud causare infortuni.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

In caso di problemi o dubbi, contatta un professionista qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non tentare di smontare o modificare il leveraggio del blocco del carrello.

Assicurati che la pistola sia scarica prima di procedere all'installazione.

Indossa occhiali protettivi durante l'installazione per proteggerti da eventuali schegge.
Non utilizzare il leveraggio se presenta segni di danni o usura.

Segui sempre le procedure di sicurezza standard per l'uso delle armi.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

Installazione

Assicurati che la pistola Glock® sia completamente scarica.

Rimuovi il pezzo originale di fabbrica del blocco del carrello.

Inserisci il Leveraggio del Blocco del Carrello Esteso nel suo alloggiamento.

Verifica che il leveraggio sia ben fissato e non presenti spazi.

Effettua un test di funzionamento per assicurarti che il leveraggio operi correttamente.

arLODdE

Uso
® Perrimuovere il carrello, afferra saldamente il leveraggio esteso.

® Spingi il leveraggio verso il basso per sbloccare il carrello.
® Rimuovi il carrello con un movimento fluido e controllato.

Istruzioni per il Rifiuto

® Non gettare il prodotto con i rifiuti domestici.
® Segqui le normative locali per il corretto smaltimento dei materiali metallici.
® Contatta un centro di raccolta autorizzato per smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o a
consultare le risorse disponibili online.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi utilizzare il Leveraggio del Blocco del Carrello Esteso per GLOCK®
LONE WOLF DIST. in modo sicuro ed efficace. Ricorda che la sicurezza & sempre la priorita numero uno quando si
maneggiano armi.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Wydtuzonej Dzwigni
Blokady Suwadta do GLOCK® LONE WOLF DIST.

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Wydtuzonej DZwigni Blokady Suwadta do GLOCK® LONE WOLF DIST. Niniejsza instrukcja
ma na celu zapewnienie bezpieczenstwa podczas korzystania z produktu oraz dostarczenie niezbednych informaciji
dotyczacych jego instalacji i uzytkowania. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi informacjami.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa
Aby zapewni¢ bezpieczne uzytkowanie produktu, przestrzegaj nastepujacych wytycznych:

Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

Regularnie sprawdzaj stan dzwigni i innych elementéw broni.

Przechowuj broh w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i 0séb nieupowaznionych.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia produktu odpowiednim wiadzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofan produktéw na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

Podczas korzystania z Wydtuzonej Dzwigni Blokady Suwadta, pamietaj o ponizszych srodkach ostroznosci:

Upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed przystgpieniem do wymiany dzwigni.
Unikaj uzywania dzwigni, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub deformacije.
Nie stosuj nadmiernej sity podczas instalacji dzwigni; postepuj zgodnie z instrukcjami.
Zwracaj uwage na czystos¢ i suchos¢ rgk podczas obstugi dzwigni.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania
Aby prawidlowo zainstalowac i uzywac¢ Wydtuzonej Dzwigni Blokady Suwadta, wykonaj nastepujace kroki:

1. Przygotowanie:

® Upewnij sie, ze bron jest roztadowana.
® Przygotuj niezbedne narzedzia, jesli sg wymagane.

2. Instalacja:
® Zdejmij oryginalng dzwignie blokady suwadta, postepujac zgodnie z instrukcjami producenta.
® Zainstaluj nowa, wydtuzona dzwignie, upewniajac sie, ze jest prawidlowo umiejscowiona.
® Sprawdz, czy dZzwignia dziata ptynnie i nie ma luzéw.

3. Uzytkowanie:

® Uzywaj dzwigni do zdejmowania suwadta w razie potrzeby.
® Regularnie kontroluj dziatanie dzwigni, aby upewnic sie, ze nie wystepuja zadne problemy.

Instrukcje Utylizaciji
W przypadku, gdy Wydtuzona DZwignia Blokady Suwadta wymaga wymiany lub utylizaciji:
® Postepuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi utylizacji odpadow.

® Unikaj wyrzucania produktu do zwyklych smieci; skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami, ktére moga poméc w
bezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania Wydtuzonej Dzwigni Blokady Suwadta, skontaktuj
sie z odpowiednimi stuzbami wsparcia. Upewnij sie, ze masz dostep do informaciji o lokalnych organach
odpowiedzialnych za bezpieczenstwo produktow.

Dziekujemy za zapoznanie sie z tg instrukcjg. Bezpieczne uzytkowanie broni jest kluczowe dla ochrony Twojej i
innych osob.



Kayttoohjeet: EXTENDED SLIDE LOCK LEVER for
GLOCK® LONE WOLF DIST.

Johdanto

Tervetuloa EXTENDED SLIDE LOCK LEVER tuotteen kayttdohjeisiin. Tama tuote on suunniteltu parantamaan
Glock®pistoolisi kaytettavyytta, erityisesti silloin, kun katesi ovat 6ljyiset tai hikoilevat. Tama opas sisaltaa tarkeita
turvallisuusohjeita ja kayttohjeita, jotta voit kayttaa tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on yhteensopiva Glock®pistoolisi kanssa. Tama tuote ei sovi malleihin 36, 42 ja 43.
Tarkista tuote ennen kayttda varmistaaksesi, ettei siind ole vaurioita.

Al kayta tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

Noudata aina paikallisia aseita koskevia lakeja ja s&dantdja.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja lukittu ennen liukulukon vivun vaihtamista.
Kéayta suojakéasineitd, jos katesi ovat 6ljyiset tai hikoilevat.

Valta liukulukon vivun vaihtamista, kun ase on kuuma tai juuri ammuttu.

Jos et ole varma asennuksesta, pyyda apua ammattilaiselta.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Valmistelu: Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja turvallinen kasitella.

2. Poista vanha liukulukon vipu:
® Paina liukulukon vipua alas ja veda se ulos paikastaan.

3. Asenna uusi liukulukon vipu:
® Aseta uusi EXTENDED SLIDE LOCK LEVER paikalleen ja varmista, ettéd se on kunnolla kiinni.

4. Testaa asennus:
® Varmista, ettd uusi vipu toimii oikein ja etta liukusaatimen poistaminen on helppoa.

5. Kaytto: Kayta liukulukon vipua normaalisti aseesi kaytdn aikana.

Havittamisohjeet

® Havita tuote vastuullisesti. Al heit4 sita tavalliseen jatteeseen.
® Tarkista paikalliset sdddokset ja ohjeet tuotteen havittdmisesta.

Lisatiedot ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai apua tuotteen kaytdssa, ota yhteytta asiantuntevaan tukeen. Varmista, etta sinulla on
tuotteen tiedot valmiina, kun otat yhteytta.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen asia, kun kasittelet aseita ja niiden osia. Noudata aina naité ohjeita ja kayta
tervetta jarkea.



Sakerhetsinstruktioner for EXTENDED SLIDE LOCK
LEVER for GLOCK®

Introduktion

Tack for att du valt EXTENDED SLIDE LOCK LEVER fér GLOCK®. Denna produkt &r designad for att forbattra
anvandarens upplevelse vid faltstrippning av din Glock®. For att sékerstélla en séker och effektiv anvandning,
vanligen las igenom dessa sdkerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

® Produktsékerhet: Denna produkt har testats for att sékerstélla att den &ar séker att anvanda. Folj alla
instruktioner for att minimera riskerna.

® Online shopping: Om du kopt produkten online, se till att aterforsaljaren foljer EU:s sakerhetskrav.

® Rapportera osakra produkter: Om du upptacker att produkten ar defekt eller oséker, rapportera detta till
relevanta myndigheter.

¢ Aterkallelser: Hall dig informerad om eventuella aterkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid produkten med torra och rena héander for att undvika glidning.

Kontrollera att produkten ar korrekt installerad innan anvandning.

Undvik att anvanda produkten med vapen som inte ar kompatibla, specifikt Glockmodellerna 36, 42 och 43.
Hall produkten och alla vapen utom rackhall fér barn och andra sérbara grupper.

Instruktioner for installation och anvandning

Installation

Ta bort den gamla slide lockspaken fran din Glock®.

Rengor omradet dar den nya spaken ska installeras for att sakerstélla att det inte finns nagra skrap eller olja.
Placera den nya EXTENDED SLIDE LOCK LEVER i det avsedda utrymmet.

Tryck forsiktigt pa spaken tills den sitter ordentligt p& plats. Ingen gunsmithing kravs.

Kontrollera att spaken ror sig fritt och att den ar korrekt installerad.

aprpLd R

Anvéndning
® Nar du faltstrippar din Glock®, greppa den forlangda spaken med ett fast grepp.

* Tryck forsiktigt pa spaken for att frigéra sliden.
® Se till att vapnet ar i sdkert lAge innan du faltstrippar.

Avfallshantering

® Produkten bor kasseras i enlighet med lokala foreskrifter for avfallshantering.
® Om produkten ar defekt eller skadad, se till att den inte kan anvéndas igen innan den kasseras.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller support angédende denna produkt, vanligen kontakta din aterforsaljare eller tillverkare. Se till att du
har produktens information tillgénglig for snabbare hjélp.

Tack for att du valt EXTENDED SLIDE LOCK LEVER for GLOCK®. Genom att folja dessa instruktioner bidrar du till
en saker och effektiv anvéndning av din produkt.



Navod k bezpe€nému pouzivani Prodlouzena paka
zamku zavéru pro GLOCK® LONE WOLF DIST.

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili prodlouzenou paku zamku zaveéru pro GLOCK®. Tento produkt je navrzen tak, aby
usnadnil rozebirani vasi zbrané a zlepSil ovladani. Abychom zajistili vaSi bezpecnost a bezpe€nost ostatnich,
prosime vas, abyste si pozorné precetli tento navod a dodrzovali uvedené pokyny.

Obecné bezpecénostni pokyny

® Pred pouzitim produktu si vzdy pfectéte a dodrzujte pokyny vyrobce vasi zbrané.

® Zaijistéte, aby byl produkt pouzivan pouze osobami, které maji potfebné znalosti a dovednosti k manipulaci se
zbranémi.

® Udrzujte produkt mimo dosah déti a nezletilych osob.

® Pfed a po kazdém pouziti zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda nejevi znamky poSkozeni.

® Pokud produkt vykazuje jakékoli znamky opotfebeni nebo poskozeni, pfestarite ho pouZivat a obratte se na
odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pfi pouzivani

® P¥i manipulaci se zbrani vZzdy dodrZujte zakladni bezpe€nostni pravidla:
® Zbran vzdy povazujte za nabitou.
® Nikdy nesmérfuijte zbran na néco, co nechcete zasahnout.
* Ujistéte se, Ze je prostor kolem vas bezpecny, nez zanete s manipulaci.
® P¥iinstalaci a pouzivani prodlouzené paky zamku zavéru se ujistéte, ze vaSe ruce jsou suché a Cisté, aby se
zabrénilo sklouznuti.
* Pokud mate jakékoli pochybnosti o spravném pouziti, obratte se na odbornika nebo zbrojite.

Pokyny k instalaci a pouzivani

1. Instalace:

® Zkontrolujte, Ze mate vSechny soucasti potfebné k instalaci.

® Qdstrafite plvodni paku zamku zavéru z vasi zbrané podle pokynl vyrobce.

® Umistéte prodlouZzenou paku zamku zavéru na misto plvodni paky a ujistéte se, Ze je spravné
usazena.

® Zkontrolujte, zda je paka pevné uchycena a nehybné drzi na svém misté.

2. Pouzivani:
® P¥i demontazi zbrané uchopte prodlouZenou paku zadmku zavéru a jemné ji stisknéte.

® Zajistéte, aby byl zavér zbrané uvolnén, a poté jej odstrarite.
® Po demontazi zbrané vzdy zkontrolujte, zda je zbran bezpecna a prazdna.

Pokyny k likvidaci
® Prodlouzenou paku zamku zaveéru likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

® Pokud je paka poskozena nebo neni jiz potfebnd, zvazte ekologickou likvidaci.
® Nikdy nezahazujte zbraf nebo jeji sou¢asti do béZzného odpadu.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

V pfipadé dotazi nebo potiebnych informaci se obratte na odbornika nebo zbrojife, ktery vam mUze poskytnout
dalSi podporu a zajisténi bezpecnosti.

Dékujeme, Ze dbéate na bezpecnost a dodrzujete pokyny pro pouzivani naseho produktu.



